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Manual del usuario 

WS-2396 

 
Gracias por adquirir el smartwatch Sami WS-2396 SENIOR 2. Lea atentamente 

las instrucciones para obtener resultados óptimos y consérvelas para futuras 

consultas. 

1. Primeros pasos 
Comprueba que el reloj inteligente sea del modelo correcto y que incluya todos los 

accesorios. Activa el identificador de llamadas y la red de datos. 

2. Elija e instale la tarjeta SIM 

Primero, apague el reloj . Coloque la tarjeta Nano SIM en la bandeja (con el chip dorado 

hacia arriba). Deslice la bandeja en el reloj hasta que encaje en su lugar. Asegúrese de 

que el código PIN de la tarjeta SIM esté desactivado antes de insertarla . Puede 

desactivarlo insertando la tarjeta SIM previamente en cualquier teléfono móvil. 

(Asegúrese de que la tarjeta SIM esté en la dirección correcta y tenga plan de 

datos) 

 

 



3.Encendido y apagado 

Cómo encender : 

Mantenga presionado el botón de encendido/apagado durante 3 a 5 segundos para 

encender el reloj. 

Cómo apagar : 

1. Cuando no haya una tarjeta SIM, mantenga presionado el botón de encendido para apagar 

el dispositivo. 

2. Si el reloj nuevo no se enciende, probablemente no tenga energía. Conecte el cable de 

carga hasta que se encienda automáticamente. 

3. Una vez activada la tarjeta SIM, no podrás apagar el reloj manteniendo pulsado el botón 

de encendido. Ve a la configuración para desactivarlo. 

4. Carga 
1. Cuando reciba una notificación de batería baja en el dispositivo o la aplicación, cárguelo de 

inmediato. 

2. Cuando la batería esté por debajo del 15%, el reloj entrará en modo de ahorro de energía y 

solo funcionará la función de llamadas entrantes. 

3. Durante la carga, la pantalla del reloj se bloqueará. No lo use. 

 

Cómo cargar de forma segura 

El reloj tiene contactos de carga magnéticos. Alinee los contactos de carga del reloj con los del 

cable de carga hasta que aparezca "Cargando" en la pantalla. Coloque el reloj sobre una superficie 

plana y utilice un adaptador de corriente certificado al conectar el cable de carga. 

 

Mantener seco: Limpie siempre los contactos 

y el dispositivo antes de cargarlo. 

Evite los objetos metálicos: el puerto de carga 

es magnético. Manténgalo alejado de 

llaves/monedas para evitar cortocircuitos. 

Activación de la batería: si no se utiliza 

durante meses, mantenga presionado el 

botón de encendido durante 20 segundos o 

más después de la carga completa. 

Utilice el cargador correcto Utilice únicamente 

adaptadores con : 

Entrada: 100-240 V~ (50/60 Hz) 

Salida: 5 V/1 A (5 W) 

Debe tener marcas de seguridad (CE/FCC) 

 

 

 

 



 

5. Disposición del dispositivo 



 

6. Descargue la aplicación y vincule el reloj. 
6.1 Obtener la aplicación 

  

También puedes encontrar el código QR de descarga de la aplicación en el menú de funciones del 

reloj.      

6 .2 Crea tu cuenta 

Regístrate siguiendo la guía de la aplicación. Elige tu idioma y región. 

 

6.3 Vincula el reloj. Conéctalo a la aplicación del teléfono. 

Crea una cuenta, luego inicia sesión y agrega tu dispositivo a la aplicación usando el código de 

registro. 



Puede: 

1. Escanee el código QR en la etiqueta del dispositivo o ingrese manualmente el código de 

registro. 

2. Busque el código QR en el menú de funciones del reloj y escanéelo para vincularlo. 

6.3 Gestión de cuentas 

1. Al vincularse por primera vez con el dispositivo, la cuenta asociada se configurará 

automáticamente como administrador. 

2. Las cuentas de invitados necesitan la aprobación del administrador para vincularse y 

administrar el dispositivo. 

7. Funciones básicas 

Llamada telefónica 

Puede realizar una llamada usando el teclado de marcación o la guía telefónica . 

( El teclado de marcación se puede desactivar mediante la aplicación del 

teléfono) 

Libreta telefónica/Contactos 

Añade hasta 15 contactos en la app. Después de añadirlos, se sincronizarán con 

la agenda/contactos. 

LLAMADA DE SOCORRO 

 Pulsa el botón SOS durante más de 3 segundos para llamar a tus contactos 

de emergencia uno por uno. Si nadie responde, lo intentará dos veces más y 

luego se detendrá. 

 Puede agregar 3 contactos de emergencia a través de la aplicación del 



teléfono. 

Detección de caídas 

Si se detecta una caída, el reloj vibra y avisa al usuario para que confirme el 

incidente. Si no recibe respuesta, notifica automáticamente a la app vinculada y 

llama a los contactos de emergencia SOS. Estas funciones deben estar 

habilitadas y configuradas en la app. 

Monitor de salud 

El reloj mide la temperatura corporal, el oxígeno en sangre, la frecuencia 

cardíaca y la presión arterial. Puedes activar el monitoreo automático y configurar 

alertas para temperaturas corporales anormales (demasiado altas o demasiado 

bajas). 

Recordatorio 

Puedes configurar recordatorios recurrentes para tareas como tomar pastillas o 

beber agua. Además, el reloj admite notas de voz: graba tu voz o añade un 

mensaje de texto para recibir alertas personalizadas. 

Videollamada 

Puedes realizar una videollamada a los contactos agregados . Si la aplicación no 

puede recibir la videollamada, verifica que las notificaciones estén habilitadas o 

que la llamada no haya sido bloqueada por el sistema. 

Charlar 

 Mensaje de voz del reloj 

El reloj puede enviar mensajes de voz a la aplicación del teléfono y leer uno de 

los últimos mensajes no leídos cada vez. 

 Mensajes de texto y voz desde la aplicación del teléfono. 



La aplicación puede enviar mensajes de texto o mensajes de voz de 15 

segundos al reloj. 

Seguimiento de ubicación 

Este reloj tiene función de seguimiento, pero está desactivada hasta que se 

conecta. Puede ver la ubicación del reloj después de conectarlo y activar la 

función de localización, de acuerdo con las leyes de privacidad. 

El seguimiento utiliza GPS, LBS y Wi-Fi para mostrar la ubicación del dispositivo 

en el mapa (puede variar según el modelo). 

Zona segura/Geocerca 

Establece una geocerca en el mapa. La aplicación te notificará cuando el usuario 

del reloj entre o salga de la zona. 

Cámara 

Usa la cámara para tomar una foto y podrás subirla al álbum de la APP. 

* La galería también está disponible. 

Guarda fotos aquí y podrás eliminarlas o subirlas a la APP. 

Otras herramientas en el menú de funciones 

Alarma (Agregue 3 alarmas a través de la aplicación del teléfono) 

Calculadora 

Cronógrafo 

Juego de matemáticas 

¿Qué hay en la configuración del reloj? 

Las esferas del reloj cambian el volumen y ajustan el brillo 

Ver pantalla Tiempo de suspensión Interruptor VoLTE 

Configuración de idioma Apagar el reloj 



8. Guía de solución de problemas 

Problemas de conexión (dispositivo sin conexión) 

Comprobación de la tarjeta SIM: Utilice una Nano -SIM 4G activada con plan de datos 

activo y GPRS. Confirmar la cobertura de la red. 

Configuración del servidor: Verifique que la IP/Puerto/IMEI sea correcta (coincida con el 

código de fábrica del dispositivo). Enviar SMS comando pw ,123456,ts # (formato inglés) 

para comprobar el estado. 

Fallo de encuadernación: Si el "código de dispositivo no es válido" o "cuenta registrada", 

comuníquese con el vendedor o cree una cuenta nueva. 

Problemas con la función de llamada 

Requisitos de la tarjeta SIM : Nano -SIM 4G con identificador de llamadas y datos 

activados. 

Lista blanca /APN : Agregue contactos a la lista blanca si bloquea números desconocidos. 

Confirme que la configuración de APN coincida con los requisitos del operador. 

Problemas de carga 

Sin energía : Mantenga pulsado el botón de encendido de 3 a 5 segundos. Cargue la 

batería si está agotada. 

Comprobación del hardware : Limpie los pines de carga y la base magnética. Asegúrese 

de que no presenten corrosión. Alinee correctamente el cable magnético. 

Batería baja : La pantalla puede permanecer oscura al principio. Cargar durante más de 

una hora. 

Batería de corta duración 

Uso : Uso equilibrado (evitar el uso las 24 horas del día, los 7 días de la semana). Cargue 

completamente antes de usar. 

Impacto de la señal : una señal deficiente aumenta la descarga de la batería. 

Mala precisión del GPS 

Conexión de datos: garantizar una conexión celular y de datos estable. 

Limitación de LBS: la densidad de la estación base afecta la precisión. 

Habilitar ubicación: activa el modo de posicionamiento en la configuración. 

Encendido y apagado automático 

Se activa por cambios de SIM, restablecimiento de red o configuración de la aplicación. 



Problemas de calidad de las llamadas 

Señal débil o interferencia de proximidad (mantenga el dispositivo alejado de los teléfonos). 

 

 

9. Advertencias de seguridad 

Uso general: Evite temperaturas extremas (rango normal: -5 °C a 40 °C). Manténgalo 

seco; limpie la pantalla con regularidad. NO lo use mientras carga el dispositivo, al 

conducir o en caso de tormenta. 

Niños: Peligro de asfixia (piezas pequeñas). Mantener fuera del alcance de niños y 

mascotas. 

Batería: NO desarme, aplaste ni exponga al calor. Suspenda su uso si está hinchado o 

dañado. 

Pantalla: Respuesta lenta si está mojado o sucio. Reemplace las pantallas agrietadas 

inmediatamente. 

Audio/visual: Evite el uso prolongado a un volumen alto. Ajuste el brillo a niveles seguros. 

 

 

 

 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS: 

Pantalla: Pantalla IPS de 1,83". Pantalla táctil a todo color 

Resolución de pantalla: 240x284píxeles. 

Memoria interna : 128mb + 192mb 

Conjunto de chips MCU: ASR3603S 

Sistema operativo : RTOS 

de carga : Cable de carga magnético USB 

Battery: Batería de polímero de litio de 700 mAh incorporada 

Tiempo de espera: 8-12 DÍAS 

Tiempo de trabajo: 4-8 DÍAS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Declaración de conformidad 



 

Por la presente, nosotros, 

Nombre del fabricante: SANTOSHI SL 

DIRECCIÓN: CALLE FELIPE ASENJO N.56 

Código postal y ciudad: 28947 - FUENLABRADA ( MADRID) 

País: SPAIN 

 

declaramos que esta DoC se emite bajo nuestra exclusiva responsabilidad y que este producto: 

Descripción del Producto: Reloj inteligente 

Designación(es) de tipo: WS-2396 

Marca: SAMI USABLE 

 

es conforme con la legislación de armonización pertinente de la Unión:  

DIRECTIVA EMC 2014/30/UE 

DIRECTIVA LVD 2014/35/UE 

Norma CE (RED): DIRECTIVA 2014/53/UE 

Norma RoHS : 2011/65/UE: ( RoHS ) Restricción de sustancias peligrosas. 

con referencia a las siguientes normas aplicadas: 

 

EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11), EN 301 489-52 V1.1.2 (2020-12), 

EN 55032:2015+AC :2016 +A1:2020+A11:2020 , EN 55035:2017+A11:2020 

EN50360:2017, EN62209-1:2016, EN 62209 2:2010/A1:2019 , EN50566:2017, EN 50663:2017 

ES 62368-1:2014+A11:2017 , IEC 62133-2:2017 

ES 62209-1:201 6, EN 62209-2:2010/A1:2019 , EN 50566:2017 

EN 301 511 V12.5.1 (2017-03) LTE EN 301 908-1 V13.1.1 (2019-11), EN 301 908-13 V13.1.1 (2019-11) WCDMA 

EN 301 908-1 V13.1.1 (2019-11), EN 301 908-2 V13.1.1 (2020-06) 

     

 
 

Firma 

Nombre completo: VISHAL MIRPURI  

Puesto: ADMINISTRADOR 

Fecha: 12/06/2025 

Contacto soporte: info@sami.es 

 

 


